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KAHP Pamnodonnjcka, My3sHuKO-TOBOpPHA, PaIHo ApaMa

CEPUJA Pagnonuna 3Byka

HACJI0OB EMUCHUJE »~A3PAIABE — TE-RI-REM*
TPAJAIBE EMUCHUJE 15'40"

TEXHUKA CHUMAIA HurutanHu crepeo

AYTOP EMUCHUJE mp Ipexnpar /1. CramenkoBuh
MY3UYKHU CAPAJITHUK mp [penpar JI. Cramenkosuh
PEXHUJA Mmp Ilpenpar 1. CramenkoBuh
ACHUCTEHT TOH MAJCTOPA 3opaH Y3enan

AN3AJHEPU 3BYKA Mutan ®unmunosuh
YPEJHUK EMUCHJE Hparan Mutpuh

KOOPAUHATOP NPOJEKTA KPEATHUBHA EBPOIIA 3a Paguo Beorpan — PTC: Huxonera /lojunHoBuh

JIEKTOP Omnra babuh
INEBAYU U KASUBAYN Karapuna boxwuh — conpan; Cena bBoposuh u bojan JKuposuh — rmymiin; Munena bpajkosuh n
AHnpej

Byjomesuh — unanoBu nedje apamcke rpyme Pagno beorpana

MATEPUJAJ EMUCHUJE ®parMeHTH U3 MOYETHUX ToTIaBiba JeBanhespa mo Martejy u Jlyku, xutnja CBetux (Joaknumy u AHH,
3axapuju u Jenmucasetn) u L{pkBeHo nmecHMmTBO (Tponapu boropomumy, Ceerom JoBany, Ucycy Xpucty u
brnaroBecanky Apxanreny ['aBpuity) - CHUMJBEHH Y CTYIHjy 6 , 3a moTpebe Pemakmuje JIpamcku mporpam, 3a motpedbe eMucuje

INPEMUJEPA Henespa 27.03.2022. na Paguo beorpany 3, oko 23.00 yaca
MNOPEBOJ Harama ByjaoBuh
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O IEJAY

Pamnodonmjcka, myznuko-ropopaa monutea U3PABABE — TE-RI-REM Hnacrana je xkao npuior Paguo beorpana, PTC-a, [Ipojekty KpearuBne
Espore, ,,bu-ep (B-AIR): Kpeupame 3Byka kao ymeTHOCT 3a Oebe, Mary Aemy M yrposkeHe rpyme’ u Tpeha je om metr eMucHja, y IpOoayKIHju
cepuje Pagnonwnie 3ByKka, Be3aHUX 3a OBaj MPOjeKar.

[Ipuya o Hactanky xpuirhaHTBa Kpo3 CBOjEBPCHY TpUOTHUX ayauo (pecky o pohemuma [IpecBere Boropomuue [jeBe Mapuje, CBetor
Joana Ilpereue u Kpcrutespa u I'ocnoga Hawer Mcyca Xpucra.

Jeno je 6a3upaHo Ha (pparMeHTHMa W3 MOYETHUX MorjiaBsba JeBanhesba mo Marejy u Jlyku, xutuja Csetux (Joakumy u AHH,
3axapuju u JemucaBetn) u LlpkBeHom mnecHumTBy (Tpomapu boroponuim, Cserom JoBany, Hcycy Xpucty m braroBecHuky
Apxanreny ['aBpuity y HHTEpIpeTalyjy Hallle MO3HAaTe BOKAIHE yMeTHUIle U nupurenra Karapune boxkuh). 3aonenyTo je y MOTUTBY
lNocnoamy, Koja MOIMyT OCTUHATA IyJcHpa LEIUM JesioM; edhekTuma cUMOOJIMMa KMBOTA: BeTpa (Jaxa M MPOCTOpa), Boje (TOKa
BpeMeHa M JOBaHOBOI' KpIUTaBamka Ha peuu JopaaH) U BaTpe (CBETJIOCTH, MPOCBETIbEHA U Npouuniihema); 1 aMOUjeHTAIHY MY3HKY
(paHIyckor akyctuukor ymernuka Mapka IllyapeHa (nckyTBa ca MHCTpyMEHAaTHMa OJ1 BOJIE U CTAaKJIa).

[ToceOny KOMITIOHEHTY Jena YnHu AyxoBHHU HaneB - Kpatuma TE-RI-REM y cBojum BapujaHTama MajurHe ycliaBaHKe HOBOpoheHdau
(Mapwuju, JoBany u Ucycy) y umnpoBuzaiuju u uHTeprpetanuju Katapuae boxuh u Mmonmute ymusbenuja boropoauiy (Ha moveTky,
n3Mely ojiceka u Ha kpajy) ¢hparMeHTHMa UCTOT HamneBa y uHTepnperanuju {usne JbybojeBuh n BokamHor ancamb6ia Menoau, rpukor
BOKaJIHOT aHcaMmbia buzantuon u JInbanckor BokagHO-UHCTpyMEeHTaHOT aHcamOiia @ Annapac Yankuac.



ABOUT THE PLAY

Radiophonic, music-rhetorical prayer EMERGING — TE-RI-REM was created as a feature story of Radio Beograd, RTS, for the Creative Europe
Project ,,(B-AIR): Creating sound art for babies, toddlers, and vulnerable groups* and it’s the third of five shows in the production of the series
Radionica zvuka (Sound Workshop) related to this project.

It’s a story of origin of the Christianity presented through a kind of triptych audio fresco about the Nativity of Theotokos and the Ever-Virgin
Mary, of the Holy Glorious Prophet, Forerunner and Baptist, John, and of Our Lord Jesus Christ.

The play is based on fragments from the initial chapters of the Gospels of Matthew and Luke, the lives of Saints (Joachim and Anna, Zechariah
and Elizabeth) and religious poetry (troparia of Theotokos, Saint John, Jesus Christ and Archangel Gabriel interpreted by our famous vocal artist
and conductor Katarina Bozi¢). Shrouded in the Lord’s Prayer, which pulsates as ostinato throughout the play; effects of symbols of life: wind
(breath and space), water (passing of time and John’s baptism on the river Jordan) and fire (light, enlightenment and purification); and ambient
music of the French acoustic artist Mark Chouarain (experiences with instruments of water and glass).

A special component of the work is a church chant - Kratima TE-RI-REM in its variants of a mother’s lullaby to the newborns (Mary,
John and Jesus) improvised and interpreted by Katarina Bozic and prayers to Beloved Mother of God (at the beginning, between
sections and at the end) and fragments of the same chant interpreted by Divna Ljubojevic and vocal ensemble “Melodi”, Greek vocal
ensemble Byzantion and Lebanese vocal-instrumental ensemble Fanaras Chalkians.



O AYTOPY

MP IIpeapar 1. CtamenkoBuh xommno3utop u xopoBoha, o 1982 cnosbHu My3uuku capagHuk Jpamckor nporpama Paano
beorpana, ox 1984. my3uuku ypennuk IIporpama beorpag 202 Paguno beorpana, on 1985. cranHo 3anocieHy My3U4Ky CapaJHUK a O]l
1988. my3nuku ypeaauk Ipamckor nporpama Pagno beorpaga. Ox 2001. Ypennuk cepuje Pagnonuna 3Byka a ox 2005. 1o 2010 u
OnrosophHu ypenuuk pamckor nporpama Pagno beorpana.

Hberoge comno neceme, kKaMepHa, XOpcKa M OpKecTapcka My3uka u3Bohena je y Cpouju u mHOCTpaHCTBY. bro je Bokanxu u
WHCTPYMEHTAIHH COJIMCTa aHcMOia““Musica Antiqua” y KOM je CTIeIHjaTi30Ba0 CPeIlbeBEKOBHY M peHECaHCHY My3uKy. Ca
aHcaM0IioM je HacTynuo Ha npeko 100 koHIepaTa y 3eMsbH U HHOCTpaHcTBY. CHUMEO je Behu Opoj canmaka 3a Panno u TB u u3gao
Behu O6poj ayamo kacera, JIIT rioua 1 KOMIAKT JUCKOBA ca TyXOBHOM U HAIIMOHAIHOM XOPCKOM MY3HKOM, TIO€3UjOM U PAIHO
Jpamama.

My3uuku je onpemuo u ypehusao mpexo 600 paguo gpama o1 KOjux ¢y MHOTe npejcraBibane Paano beorpan Ha 6pojanmM
¢dectuBanuMa paanoandysuje Ha KojuMa je BHILE IyTa U HarpalhuBaH.

OcHuBay je 1 ymeTHU4KHU aupekTop (1995-2016) pecrtuBana nyxoBHe my3uke ,,Xoposu mehy dpeckama“ y beorpany.

Kao xopoBoha sxeHckor xopa ,,JaBop rycne® u3 llluna n memosutor xopa ,,[lokpos IIpecsere boropoaune* nz Cypunna Harpalhuan
je cpeOpHHUM U 37IaTHUM MeajbaMa M MOCEOHUM MoXBajlaMma Ha Mel)yHapoIHUM XOpCKUM (ecTUBAIMMA Y 3eMJbH U HHOCTPAHCTBY.

2014.ommkoBand je T[PAMATOM bberose Ceeroctu [Tarpujapxa cpnckor ['ocrionuna Mpunreja 3a nonpuroc Cprickoj mpaBoCiIaBHO]
JyXOBHO] MY3HIIH.

2015. onmukoBan je [PAMATOM Enmckoana Cpemckor ['ocnioguna Bacunuja 3a pag ca memoBuTiuM xopoM u3 CypunHa u
3JIATHUM BEOUYYT'OM KynTtypHo npocBeTHe 3ajeauutie ['paga beorpana 3a monpuHoC TyATypH Tpajia u ApiKaBe.
2016. narpahen je 3JIATHUM MUKPODPOHOM Panno beorpana 3a cBeyKyImHO cTBapajiamTBo y 00gacTu paauodoHuje.



ABOUT THE AUTHOR

Predrag D. Stamenkovic, MA, composer and conductor, external music associate of Drama Department in Radio Beograd since
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In 2016. he received the award ZLATNI MIKROFON of Radio Beograd for complete works in the field of radiophonic.



(time — music and music effects - lyrics - sound effects)

EMERGING - TE-RI-REM

The Nativity of Mary — the Most Holy Virgin Mary

0.00
0.33
0.53
1.43

2.02 -

2.30

2.39
2.55
3.03

3.05 -

3.15

3.37-

3.54 -

wind
Instrumental on instruments made of water and glass — Mark Chouarain
Instrumental TE-RI-REM - Lebanese vocal-instrumental ensemble Fanaras Chalkians
*LORD’S PRAYER (as ostinato throughout the play)
Our Father, who art in heaven,
Hallowed be thy Name, thy Kingdom come;
Thy will be done, on earth as it is in heaven.
Narrator: The couple, Joachim and Anna lived devoutly and quietly in a city of Galilee named Nazareth.
Give us this day our daily bread;
Since they were childless in the old age, their friends and acquaintances reproached them for it.
and forgive us our trespasses as we forgive those who trespass against us;
Once when they came to Jerusalem to give sacrifice to the Temple, the high priest Issachar said to Joachim:
and lead us not into temptation, but deliver us from evil.
., You are not worthy that a gift is accepted from your hands, for you are childless!”
*Our Father ...
Aggrieved and ashamed, Joachim and Anna returned home, repentantly they continued to pray to God to give them
a child.
Troparion of the Archangel Gabriel — female vocal
When she already lost hope that her prayers would be answered, angel announcer Gabriel spoke to her in a dream:
wing flap
Archangel Gabriel: Go to the desert in Jordan to Joachim and there, spend forty days in a cave praying
*Our Father, ...
Lullaby TE-RI-REM - female vocal
and fasting, so that you would give birth to a girl.
Narrator: Anna obeyed the voice and conceived and after nine months she gave birth to the Most Holy Virgin Mary,
Mother of Jesus Christ.
Anna: ,,Although without hope, I obeyed Your voice, Lord, and my prayers were answered. “
*Our Father, ...



4.02

4.10 -
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4.29 -

4.35

4.56 -

Troparion Nativity of the Theotokos — female vocal
Narrator: And so it happened just as the prophet Isaiah foretold:
,There shall come forth a shoot from the stump of Jesse and a branch from his roots shall bear fruit. And the Spirit of
the Lord shall rest upon him, the Spirit of wisdom and understanding, the Spirit of counsel and might, the Spirit of
knowledge and the fear of the Lord.”
wing flap
Choir of Angels: ,,Hail Mary, full of Grace. The Lord is with thee.”
TE-RI-REM - Divna Ljubojevi¢ and Melodi
*Qur Father, ...
Narrator: And so Joachim and Anna became the Holy Godparents, i.e. Godgrandparents.

Nativity of the Holy Glorious Prophet, Forerunner and Baptist, John

5.02
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5.35 -

5.57
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7.23 -

Instrumental on instruments made of water and glass — Mark Chouarain
water - stream
Instrumental TE-RI-REM - Lebanese vocal-instrumental ensemble Fanaras Chalkians
*QOur Father, ...
Narrator: There was a priest named Zacharias and his wife named Elizabeth. Both were righteous in the eyes of
God, observing all the commandments and ordinances of the Lord blamelessly. But they had no child, because
Elizabeth was barren and both were advanced in years.
Troparion of the Archangel Gabriel — female vocal
*Qur Father, ...
So it was, while he was serving as priest before God in the order of his division,
wing flap
Then an angel of the Lord appeared to him, standing on the right side of the altar of incense.
And when Zacharias saw him, he was troubled, and fear fell upon him.
Angel: Do not be afraid, Zacharias, I am Gabriel, who stands in the presence of God. For your prayer is heard and
your wife
Elizabeth will bear you a son and you shall call him John. And you will have joy and gladness, and many will rejoice
at his birth. He will also go before Him in the spirit and power of Elijah to make ready a people prepared for the Lord.
*Qur Father, ...
Narrator: So it was, as soon as the days of his service were completed, that he departed to his own house.
Now after those days his wife Elizabeth conceived.
Elizabeth: ,, Thus the Lord has dealt with me, in the days when He looked on me, to take away my reproach among



people.”

7.31 - Narrator: Now Elizabeth’s full time came for her to be delivered, and she brought forth a son.

7.35 Troparion of the Holy Glorious Prophet, Forerunner and Baptist, John — female vocal
*Qur Father, ...
When her neighbors and relatives heard how the Lord had shown great mercy to her, they rejoiced with her.
7.55 wing flap

7.58 - Choir of Angels: ,,And you, child, will be called the prophet of the Highest;
for you will go before the face of the Lord to prepare His ways.”

8.12 - Narrator: And they would have called him by the name of his father, Zacharias.
And his mother and father answered and said that he shall be called John.

8.21 Lullaby TE-RI-REM - female vocal
*Qur Father, ...
And the hand of the Lord was with him.
8.41 TE-RI-REM - Greek vocal ensemble ,,Byzantion*
The Nativity of Our Lord Jesus Christ
9.07 Instrumental on instruments made of water and glass — Mark Chouarain
*Our Father, ...
9.20 fire

9.32 - Narrator: The angel Gabriel was sent by God to a town of Galilee named Nazareth, to a virgin betrothed to

a man named Joseph, of the house of David; and the virgin’s name was Mary.
9.44 wing flap
9.48 Troparion of the Archangel Gabriel — female vocal
9.55 - Angel: Do not be afraid, Mary, for you have found favour with God.

Rejoice, highly favored one! the Lord is with you; blessed are you among women.

*Qur Father, ...

The Holy Spirit will come upon you, and the power of the Highest will overshadow you; therefore, also, that Holy One

who is to be born will be called the Son of God, and you are to give him the name Jesus.
9.18 wing flap
9.22 - Choir of Angels: ,,The Son of God shall be born, who shall reconcile heaven and earth, God and people.”

He will be great and will be called the Son of the Most High, and his kingdom will never end.
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Mary: ,,I am the Lord's servant; May it be to me as you have said.”

Narrator: This is how the birth of Jesus Christ came about.
*Qur Father, ...
In those days Caesar Augustus issued a decree that a census should be taken of the entire Roman world.
So Joseph also went up from the town of Nazareth in Galilee to Judea, to Bethlehem to register with Mary,
who was pledged to be married to him.
Before they came together, she was found to be with child through the Holy Spirit. Because Joseph her husband
was a righteous man and did not want to expose her to public disgrace, he had in mind to divorce her quietly.
But after he had considered this, an angel of the Lord appeared to him in a dream.
wing flap
*Qur Father, ...
Angel: Joseph son of David, do not be afraid to take Mary as your wife, because what is conceived in her is from
the Holy Spirit. She will give birth to a son, and you are to give him the name Jesus, because he will save his people
from their sins.
Narrator: When Joseph woke up, he did what the angel of the Lord had commanded him and took Mary home as
his wife. But he had no union with her until she gave birth to a son. While they were there, the time came for the
baby to be born.
Lullaby TE-RI-REM - female vocal
and she gave birth to her firstborn, a son. She wrapped him in cloths and placed him in a manger,
because there was no room for them in the inn.
*Qur Father, ...
And there were shepherds living out in the fields nearby, keeping watch over their flocks at night. An angel of
the Lord appeared to them and the glory of the Lord shone around them, and they were terrified.
wing flap
Troparion of the Nativity of Jesus Christ — female vocal
Angel: Do not be afraid. I bring you good news of great joy that will be for all the people. Today in the town of David
a Savior has been born to you; he is Christ the Lord. This will be a sign to you: You will find a baby wrapped in cloths
and lying in a manger.
Narrator: Suddenly a great company of the heavenly host appeared with the angel, praising God and saying.
wing flap
Choir of Angels: Glory to God in the highest, and on earth peace to men on whom his favor rests.



13.24 - Narrator: When the angels had left them and gone into heaven, the shepherds went to Bethlehem to see this thing
that has happened.
13.30 Lullaby TE-RI-REM - female vocal
*Our Father, ...
So they hurried off and found Mary and Joseph, and the baby, who was lying in the manger. When they had seen
him, they spread the word concerning what had been told them about this child. and all who heard it were amazed
at what the shepherds said to them.
But Mary treasured up all these things and pondered them in her heart.
The shepherds returned, glorifying and praising God for all the things they had heard and seen, which were just as
they had been told.
He was named Jesus, the name the angel had given him before he had been conceived.
14.22 wing flap
14.25 - Choir of Angels: ,,Blessed art thou amongst women, and blessed is the fruit of thy womb, for thou hast borne Christ
the Saviour, the Deliverer of our souls.”

14.30 Instrumental on instruments made of water and glass — Mark Chouarain
14.35 TE-RI-REM - Lebanese vocal-instrumental ensemble Fanaras Chalkians
15.18 LORD’S PRAYER - the end

Father, hallowed be your name, your kingdom come,

In the name of the Father, and of the Son and of the Holy Spirit,
Now and always and forever and ever,

Amen!

(time — music and music effects - text - sound effects)






